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Data publikacji / Publication date Obowiązuje od / Effective from Obowiązuje do / Effective to

13 JUN 2024 11 JUL 2024 16 APR 2025

SZKOLENIE LOTNICZE JW 3940 FLIGHT TRAINING OF MILITARY UNIT 3940

1. TERMIN DATE

11 JUL 2024 - 16 APR 2025 11 JUL 2024 - 16 APR 2025

2. CZAS (UTC) TIME (UTC)

Zgodnie z Planem Użytkowania Przestrzeni Powietrznej (AUP). In accordance with the Airspace Use Plan (AUP).

Łączny czas aktywności nie przekroczy 90 dni. Total activity time will not exceed 90 days.

3. STREFA CZASOWO REZERWOWANA TEMPORARY RESERVED AREA

Strefa czasowo rezerwowana dla zabezpieczenia lotów załogowych
i bezzałogowych statków powietrznych. W czasie aktywności strefy
- przestrzeń niesklasyfikowana. Wlot do strefy możliwy tylko po uzyskaniu
zgody od organizatora.

Temporary reserved area for safeguarding flights of manned and unmanned
aerial vehicles. During activity time of the area - airspace unclassified. Entry into
the area is possible only upon permission from the organiser.

EPTR396 EPTR396

Granice poziome: Lateral limits:

1. 50 16 06 N 018 09 24 E
2. 50 16 35 N 018 18 24 E
3. 50 18 01 N 018 25 18 E
4. 50 14 17 N 018 30 31 E
5. 50 11 21 N 018 29 31 E
6. 50 10 15 N 018 09 48 E
1. 50 16 06 N 018 09 24 E

1. 50 16 06 N 018 09 24 E
2. 50 16 35 N 018 18 24 E
3. 50 18 01 N 018 25 18 E
4. 50 14 17 N 018 30 31 E
5. 50 11 21 N 018 29 31 E
6. 50 10 15 N 018 09 48 E
1. 50 16 06 N 018 09 24 E

Granice pionowe: Vertical limits:

Dolna granica: GND Lower limit: GND

Górna granica: 4500 ft AMSL Upper limit: 4500 ft AMSL

4. ORGANIZATOR ORGANISER

Dowódca JW 3940
Tel.: +48-261-111-323

Commander of Military Unit 3940
Phone: +48-261-111-323 

5. ORGANIZACJA RUCHU LOTNICZEGO ORGANISATION OF AIR TRAFFIC

5.1 Strefa EPTR396 wydzielona jest z przestrzeni odpowiedzialności
FIS KRAKÓW.

The EPTR396 area is segregated from the area of responsibility of KRAKÓW FIS.

5.2 Strefa EPTR396 będzie zamawiana, aktywowana i dezaktywowana w AMC
Polska zgodnie z procedurami zamawiania elementów przestrzeni
powietrznej, opublikowanymi w AIP Polska ENR 5.2.1 pkt. 8 oraz 9 przez
przedstawicieli JW 3940, tel. kom.: +48-796-796-909, +48-608-537-650,
+48-660-773-818, +48-533-693-666, +48-506-284-641, +48-665-577-742.

The EPTR396 area will be requested, activated and deactivated in AMC Poland
according to procedures for requesting airspace elements published in AIP
Poland ENR 5.2.1 points 8 and 9 by representatives of Military Unit 3940,
mobile: +48-796-796-909, +48-608-537-650, +48-660-773-818, +48-533-693-666,
+48-506-284-641, +48-665-577-742.

5.3 Strefy EPTR396 oraz EPTR133 nie mogą być aktywne jednocześnie. EPTR396 and EPTR133 areas cannot be activated simultaneously.

5.4 Strefa EPTR396 posiada priorytet w stosunku do strefy EPTR133. EPTR396 area has priority over EPTR133 area.

5.5 Loty w strefie EPTR396 powinny być wykonywane przez użytkownika
zgodnie z przepisami dla lotów VFR z prędkościami zapewniającymi
możliwość zauważenia innego ruchu lub przeszkody (z prędkością nie
większą niż 250 kt IAS) w czasie wystarczającym, aby uniknąć kolizji z
ruchem poza strefą. Operacje lotnicze należy wykonywać z dala od
przydzielonych granic strefy, bez ich naruszania.

Flights within the EPTR396 area should be conducted by the user under VFR at
speeds giving adequate opportunity to observe other traffic or any obstacles (at
speed not greater than 250 kt IAS) in time to avoid collision with traffic outside
the area. Flight operations shall be carried out away from the assigned
boundaries of the area and without infringing them.



PAGE 1-2
STRONA 1-2

94/24AIRAC SUP Obowiązuje od / Effective from  11 JUL 2024Data publikacji / Publication date  13 JUN 2024

5.6 Szczegółowe informacje dotyczące rzeczywistego czasu aktywności rejonu
ograniczeń lotów będą dostępne w AMC Polska, tel.: +48-22-574-57-33 – 35.

Detailed information on the actual activity times of the flight restriction area will
be available from AMC Poland:, phone: +48-22-574-57-33 – 35.

Patrz: mapa. See: chart.

- KONIEC - - END -
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